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FOREWORD
:( Although language is the most important and unique tool of 

communication given to man, it has been both a gift and a hurdle. 
With me multiplicity of languages, there have been innumerable 
systems of communication today recognised as dialects and 
languages. In the 20th Century while the world comes together and 
is more closely knit there is need for faster and quicker 
communication in many spheres of life, particularly science and 
technology.

From times immemorial India was a pioneer in the field of 
fundamental sciences and its civilization was based on a scientific 
system. Consequently, it evolved a corpus of terminology which 
ran across disciplines and had an efficacy of usage from 
metaphysics to the physical sciences. In course of time, the unity 
provided by the Sanskrit language gave place to a multiplicity of 
languages in the Indian sub-continent. A time came when each of 
these languages developed a distinctive personality and mode of 
communication. All this enriched Indian literature and the human 
sciences. Even through this period of the multiplicity of languages, 
there was a pan-Indian terminology which facilitated dialogue and 
communication.

In the 19th century many momentous changes took place in the 
scientific world view, especially through discoveries and inventions 
of the West. In its wake it brought many new terms which reflected 
the new discoveries and for which ancient and medieval science did 
not have equivalance. Thus arose the need for making a concerted 
effort to evolve scientific and technical terminology in Indian 
languages. It was with this goal that the Government of India set 
up a Board of Scientific Terminology in 1950 and transformed this 
into a Commission for Scientific and Technical Teiminology in 
1961. The functions assigned to the Commission, inter alia, 
included formulation of principles relating to co-ordination and 
evolution of scientific and technical terminology in Hindi and
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other modern Indian languages.

P
The Commission, from the very beginning, emphasized the 

desirability of evolving a terminology which could, after necessary 
adaptation, suit the genius of individual languages, and be used on 

all-India basis. With this end in view, the Commission, while 
constituting Expert Advisory Committees for finalising terms in 
various disciplines, ensured that the Committees comprised 
reputed scholars, teachers and linguists from all the regions of the 

The Commission also organised a seminar on the

an

country
linguistics of scientific and techincal terminology which was 
attended by eminent linguists representing all the modern Indian
languages.

The guiding principles laid down by the Commission for the 
evolution of terminology have been given before contents. These can 
be summarised as under :— b

to be retained as such and only(i) International terms were
their transliteration was to be given. Under this category fall 

elements and chemical compounds, units of 
and physical quantities, mathematical

names of 
weights, measures 
signs, symbols & formulae, binomial nomenclatures, terms 

and words like Radio, Petrol, Radar,based on proper names 
etc., which have gained worldwide usage.

coined from Sanskrit roots.(ii) New terms were
(iii) Hindi words of regional character which have become quite 

retained. But in such cases, other Indian 
substitute their own equivalents.

current were 
languages were free to

the evolution of aThe fundamental goal of all these steps 
uniform scientific and technical terminology for all modern Indian 
languages. Unfortunately, this objective could not be fully 

be observed from a perusal of the scientific and

was

achieved, as can 
technical literature published during the last two decades in 
various languages of the country. One obvious reason for this 
situation was that there were no agencies existing at the State level
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to adopt/adapt and propagate the terminology evolved by the 
Commission. The authors and translators had no source material 
to refer to in so far as terminology was concerned. Under the 
circumstances, they picked up terms from whatever technical 
literature-standard or sub-standard was available and, worse still, 
coined terms without due regard to sound lexicographical 
principles. As a result, we have today multiple sets of terminologies 

< current in every modem Indian language. This situation obviously 
should not continue.»

The Commission has, therefore, launched a project aimed at 
identifying/evolving pan-Indian words for basic scientific and 
technical terms. The project is being implemented with the active 
co-operation of the State Book Production Boards who are 
requested to nominate competent subject experts well conversant 
with the respective languages to furnish regional equivalents of the 
basic technical terms sorted out in the CSTT. These equivalents 
are then tabulated and placed in all-India seminars in which these 
experts and some linguists are invited to participate. The experts 
make and identify words which can find acceptability by all or 
most of the Indian languages. In case none of the current words 
stand the test of wide acceptability, the linguists help the experts in 
coining suitable pan-Indian terms. A number of such seminars 
have already been organised and the following interesting points 
have emerged out of the discussions held there :

1. International terms are acceptable to all;
2 Most of such Sanskrit words as do not convey a very divergent 

meaning in various languages are also accepted for pan-Indian 
use;

3. Terms of Perso-Arabic origin are already current in and 
acceptable to most of the Indian languages;

4. Words which have acquired derogatory sense in any language 
are rejected outright;

5. If a particular word is not acceptable to an individual language 
because it is considered impossible to replace an already
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widely current regional word, that language is left free to 
retain its term, as an exception.

The Central Government is financing the project and it is 
proposed to publish pan-Indian terminology in the form of 
subject-wise glossaries, in the first instance. The State Text Book 
Production Boards have agreed to use, as far as possible, only the 
pan-Indian terms in their f«tupe publications. However, where it is 
not found practical to use any such term, the same would be given 
either in brackets or in foot-notes along with the regional terms.

1

1 he present gloss**? consists of about 800 basic pan-Indian 
pertaining to Education, Psychology and Psychiatry Theterms

first edition is being brought out as a free publication. We hope, it 
would be widely welcome and the State Boards will publish 
subsequent editions of this glossary for wider distribution among
actual users.

1 take this opportunity of expressing my gratitude to the 
Directors of the State Book Production Boards and the eminent 
scholars nominated by them for taking keen interest in this project 
of national importance. A word of appreciation is also due to the 
staff of the Commission concerned with the work.

(Suraj Bhan Singh) 
Chairman,

Commission for Scientific & Technical Terminology, 
Ministry of Human Resource Development 

■West Block 7, Ramkrishnapuram, 
New Delhi-110066
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'm^i hh«i ^nfcT ^ cpr ........................
77TSR t f^FxT w TOR # 3fiT RR 'ifri TOT ^ 'TO3^ C^t 

3Rfnro tot TOf^nrr T^t f ft^ mfro 3#r 
'»wcr ^T WrT\ % I 3TRT ^ ^ ^qf
^PT ?t T^t f 3^T 3{R# TOU ^TT T^ f cff ^tTO ^ 3T^ ^
T^TTf ^ 3rfq^ TTfrT TO* TOT R^Rf # 3TR9TOcTT %, 
f^STtWT P^M S^T i«HlriTofl ^|

^?R R^R TOT ^ # TOTTT TOcf TOTR R?1Rf ^ sR ^ 3nMt 
TR t 3#T TO^t RRcTT R^RT ft TO TT STTgifTcT Tft % I

rrttot tott to 3tRf Rrof ^ ttofR frofro
^ ^ RTT«P * RRTfRPTT % 'Rr ^Fd ^ RsTFTt cR TORcfFRcP 
TOR ^Icll RI RRcT RTT F FTTcRt RTTOliR R<h TTcJRT ^ HF
f RR R, TOTTOT F TORT T?TR 3R^ RTTsff ^ H fTOT I Rt ^W 

3TRT ‘TO ^ TT^R FTOT RT T?R Rf^W TOfRTR F'4T 3TRft 
TOT TO^t RrRr ft R TO^ TOTTOT FTTr?R rRr ^ftr 
TOR RTO^ S*^R% ^1 t%, RR3ff ^ TORT £ TO 3k 3 tft 
TO srfkcT Rrtfkr TRRtft rt srfRR r Rtto Rrt RR^q stfr 
rttt yRror tototfRr toRV tfti

19tft TTcTT^t tf RjIR TfTOT tf sRr TRvRTOf RTrR F1?. 
R’^Rrt TtTTOr ^ dlvjfi stfr srrRRrff ^ rrrto i f^^tR R't tft 
TOR tf TO ^,c^ 3tRftr tf 3TO Rr^ Rtt TOtfR TO TTTORtftF Rfr
tf qk toR qtff tf I TORT RTTO FTrtftr TOTTR tf q-qr
cRtfRt '^TTORtft # froRr ^ fro TOR RTtf ^t RTORTOT 3RTO 
^t F^l Ftft Rt ^RT RTF TORIT tf 1950 tf TTR ^tTiRr
TRRtft tfttf ^ TTORT ^T #T Rt 1961 tf F^ tFlfFR 
cTRtftltft TTTORtft TOTtR RT TO f Rqil 3TR FTcff ^ FTF-FT?T 
97TORtft TOR Rt Ft rR to RRt q-qy spq sf^RR'
FTTtftF FRTsff tf knfFR TO FRtfRt '9T«3Rtft ^ TTTOTO FR 
Rryfoy tf TOFRHF fk§Rff RT R?jfTF tft 97TfTOT

1

FTOT

FR

Rl

Vll



^ TT^ % ^ f^TT k ^

3^T TOT ^ 3rf^T ^T^T RTT TT ^1 W

^yiT^
•^q- ^ ^ kn; f^rTf^ totot ^Mcrot ^r to- ^t^ ^ ^
^ str t^t w^r 3rr $ *nfo £ te^t, ^otto^t 
mrf^T ^r #tMTO t^i ^ 3^ % t^nte w

^ TO^R P^K c^<^#fc?TTTT^^7ft^ STeR
^ arnTtkcT fafro yfn^fTO

<+i<^ Rsynfrf^s
c¥t ^ ^RrM ^ 3TFTR ^ ^ft RRfr?f^ k«sM f^yffra

faR t 3TTOTf^TO ^ felt 7TTT f I ?TR -^T ^ % ^T TOT # :-

(1) TOfs^zr zpt ^Tf ZR c^t T^fT ^TTT 3T^ -^TO
kkrf^^T tor ^tq; i ^ ^ ^ trtt#^ ^
ZTTTT; mr RnT; ^c^t iTRT3Tf TOW, ^if^R k?T;
3#T ZR; f^T? RR-; ^4|- ^ THT TT arraif^T '5TO; ^4), 
^TfR, TT3R 3TT^ ^ 9TO 3TT^ # f^H^T yMHH fT9RW^t RR 
<R fft W tl

(2) RT -grr^f i^t fHqk RTOT HR % fW ^mri

(3) ^#ZT RR ^ R«T f^t TTR ^ ^(W^lTR fft RJ f WTT fW 
^TTT | #^RT Tt^ RTTRt zf W '‘Wsfi ^ 7R ’3TT^f^F% RTO

^RR RTW cR ^T^RTR W* R^l

{■

ifcidt ^ w km i»nq

sn«;iq

Mufzff ZR RR ^‘STT zr^V HT fR R^t rMI<^4
RRsff ^ k>T
Rf^RT ?^TRzr % fR R^RT Rft W % ^Tjcf R^f R^t #RTfcp 
ft^5% eft Tsrnftf ^ ^TTR MW RTRTRt ft' TOfW t^rfTO RRT 
RERftzft' TT^TRftt ^ fft^TRTftcRT ft W RHdl ft I RTR W 
TcRR RWT ftt RF 1RPftR {*RT fftfftcT TT^TRftt RRRTRTRRcR,

9PRR RRft R’ kft TRR RR RT TjftfftRT

RRM

SfRcRRT epRTT 3ftr cRTRP
O Cs

Vlll



3ftr ^ Ft H^t I T^t
f^^TicT ^ ^ cT^ft^t fllfFcy FT’T Wfi ^ %
TTlf^'*rrf^3F TT®7 ^ f^fir i ^ # FF Hlfpcq ^ffk FT 3fFFT F#l 

^t^ft
^t STFT ■# T# P^rii 3f^F FTT TT^ TFF TF I Frft^l FF t 3TTF 
FF FFTT ^ TTcp H^PcFFT ^ f^TTT 3T^cp FFfF 
FTT ^ ^t 3liq^^cf>c1l F^t ^ ftp FF 

■dd’^ STF^t %\

^ ^^cpt ^ *)*,rq31M ^ ST^Tf^T^Frffdid FF

#flyddd 5d did MT
f^Td^t FFFrT Ft3RMdFTT

F^t OTR F TW?t FF FTFtF ^ STTHRW t?Tff^P FFT F^c^t

FTF F T% f | FF Mf<4)ddl TRF FT3F FFFP F^ff ^ FfqFF FFFtF ^ 
FHl^ "FT T^t f f^TF7^ 3ld4d FF FFFf ^t arFft-FF^t FTFTsft ^t 
F^t FTFcPTft T0% FT% fF^:tFFf Ft FFFftF F^TF FF fF%FF ftpFT 
FTdT t Ft FTFtF FTF FF BTTFTTFF FlfVFlfFF TT^t ^ sFffF 
FTFT^ FFfF T^PF ^ f I fFT FF HdfdT Ft FFFF FTF srf^RT 
FTTcftF FFtf^tt ^ PdFUl^f FFFT tor FTdT % I FF FFtftMf ^ 
■dM^dd fF^tFFt FFT FF? 'HldifddT Ft FTF ^ fFF FlFfNd ftpFT 
FTFT 11 FF frsftwt ^t FFTFdT ^ FT®Ft ^t FFFTF F fFFK, fFFT 
FTFT # Ft F'tft TTF Ff^FT?! FTFftF FFTTFf gTRT FRT Ft 7?^ I Ff? 
Ft^ sldPcld TfF Flit 
'9TFt ^ FTFTte FFFFT srf^F FTFftF FTFt F fFF’J| tf fF^twf ^t

FT F^t
ff dl<ld Ft ^prdM'jf TFF FFTFT f %

c^t FFtil FT HTT F^t eft ^•FPFFT dFTFT

FFF
f 3ftT FF^ fa
FF FFR f : —

(1) FFTMtF TTF F^ft Ft FFF fl
(2) 3TfaFT9T FTFF '9TF Ft fafFF FTTTftF FTFTFt ^ FFF 

3TFF-3TFF Fr4 F#t Ff%F FTTcftF TFT FT FFtF ^ fam; 
T^tFF FT f^TTT Flct %\

(3) FTT#-FTit # FFFF TIF Ft F?Ft ^ #t FFP^cT f; Ff^FT^T

ftdi dqft
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'*TTTjfcr mTTT3ft ^RT TTF^T f I
(4) TT^ f^-Hl TiTF ^ W?! # 3RU5T 3T5£RT ^^<4

3T«f ^T eft ^ TRF^rr 3R^tsRT WT fem ^TTeTT ^1
(5) f^4l "mi^i ^ tt®? ^#n; ^ten wff^

(^t) ^ 3^1} TT^ ?cPTT ^-4Rid t 
% eft ft# fNfcl ft '3Tf ^|q| ^t 3R# ^

T##T ^I«J cFT y4ld 45<cl <f?^ «^t WZ % # ^TT# ^1

I
dTcRTT

^r cr qrr f^rfRr ^<^i< srt Rrtt ’^rr
T?T ^ 3^r <'J| ^ R" StRsH TT^TR# eFT f#RTRR ? I«i
RT# ^ FT ff V$IMd Wl MfelN %\

F# # W f # 3f0# FT# ^ FFT # ’T^TT, efcdH
W w

3ll<3e1 FFnlT ^ l«il ^ Rl TnTI '461 TR 9T«<T TM 5tdHM
^ RRT FRT: 4>[6^1 #TT, TFT TT^t # TTT TT eft 4^4> # 
TT TTT-fRTftTTt # FT ft ^ KTl '41*^111

TTrTcT TPS’-RTF F fFSTT, FFttFsTTF FTT FFtfTTfFFFT # RIFF 
800 3TRTF FTT#F TT^ fTF FT fl FRFT TFT FFFFT 
PtckF ^ Rttt TFlfSTF RFTT FT TFT f I FTSTT f FFTT RFTeT #TT

tfr# Rtf3tIt TTFT ## TTF
R# TTT# FFFFTT RlFHrl T^ftl

TTFT Ml64 MfdF* FF# # Rp«TR5f #T FT# FTTT Hdi^ld 
Fs'FTfcTR fd^ldt R 3TTFTft ^ f# F»F# <1*^4 FFeT #t R 
TfFttFFT #t FTR TR# R FFR FfF fFR^I 3TTFtT # FT TT# # 
FH4 FfFT# cMif^rlf # T9fFT # TTF f I

o^c(j)M( VPrfr
(Ftfftt Rtf)

wotw,
FTT RP##t m«JN# 3TTFtF, 
(FRF RTTRT fTTTT FFRF) 

FReT FTTTT



Editorial

Identifying and evolving Pan-Indian equivalents pertaining to 
Education consists of basic terms and combinations relating to 
Education proper. Psychology and Psychiatry. The terms 
presented in this pamphlet were finalized by subject experts and 
linguists in the two all-India seminars held at the West Bengal 
University, Siliguri and Ufkal University, Bhubaneshwar. After the 
basic terms are finalized it becomes easy for the user to coin the 
new combining forms; and with this practice the uniformity of the 
technical terminology in the discipline can be maintained in all the 
Indian languages. This national Project of Pan-Indian 
Terminology is being implemented with the active co-operationof 
the state Text Book Boards and state Language Institutes of the 
country.

Prior to the convening of seminars the outlines and objectives 
of the scheme of Pan-Indian terminology were duly explained to 
the participating experts. The agenda for each seminar consisted of 
the list of basic terms of Education, Psychology and Psychiatry 
along with their equivalents in various Indian languages as well as 
those published by the Commission for Scientific and Technical 
Terminology. During the deliberations of the seminars the terms 
were considered and discussed thoroughly one by one by 
examining the merits and demerits of the equivalents in each 
language. By and large it was found that many English terms had 
the same equivalents in almost all languages except slight 
variations in their rendering, pronunciation and minor differences 
of prefixes and suffixes. Besides, the english terms which are used 
commonly in all the languages were simply taken as such in 
transliterated form. In addition to this, certain equivalents 
found so popular in some languages that liberty was given to use 
such regional equivalents according to the genius of the language 
concerned.

were
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The academic discussions in the seminars were long, analytical 
and healthy, and extra care was taken in identifying, evolving and 
fixing the equivalents for a particular group of related words. It 
will not be out of place to mention that all the decisions were taken 
by consensus in this project of national integration and 
terminology unity. Some terms which were obviously common and 
overlapping to other disciplines and were earlier finalized in other 
seminars have been adopted as such. Similarly yet a few more 
finalized terms may be borrowed from allied branches of other 
disciplines.

The finalized Pan-Indian equivalents have been given against 
the English terms in Roman and Devnagari script. We hope this 
glossary would be of practical utility in the field of unified 
technical terminology and production of University level books in 
the Indian languages.

In this work of national importance we are greatly indebted to 
the subject experts, linguists and authorities of various Book 
Production Boards, since without theirco-operation it would.not 
have been possible for us to bring out this glossary.

(

P.N. Chandola

xn
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Key to Roman pronunciation.

i3TT3T

uu1a a /'
3#3tt
auoair e

■5’T*
ghakha khaka ka naga ga

?T

jha nacha ja zaca
¥33

dha itiatha data nara
t 5T

tha da dhata na

fa ba bhapha mapa
7TT

sala vaya ra

ha hsa sa
5T

jnaksa tra

-/ ~ (Over a vowel) 
Anuswara = m

s

xin



LIST OF ABBREVIATIONS AND OTHER HINTS

Ass :
Ben : 
Guj : 
Kan : 
Mai : 
Mar : 
Ori : 
Pan : 
Tam : 
Tel :

Assamese
Bengali
Gujarati
Kannada
Mala va lam
Marathi
Oriya
Panjabi
Tamil
Teiugu *

1. T. stands for ‘transliteration’, which means that the English 
term has been retained as such and will be written in the 
various scripts in a way as close to the standard English 
pronunciation as possible.

2. R. stands for “Regional Equivalent".

3. Italici/ation of a word denotes that it could be substituted by a 
regional expression if desired.

r
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(15.6.82—19.6.82) and Utkal University, Bhubaneshwar 
(10.3.83-14.3.83).

SUBJECT EXPERTS :
MaHants, Prof. D.. Uttar Sripur. Boral—P.O. (743505), 24 
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Nataraj, Dr. P.. Reader and Head. Department of Psychology. 
Maharani's Arts College. Bangalore.

K.C.. Prof, and Head of the Department of
Education,

Panda, Dr.
College ofEducation. Regional

i

Bhubaneshwar.\
Dr. P.S.. Prof, of Psychology. 483 Professors 
Colony. Hanuman Nagar. Nagpur.

Sen, Dr. Arab, Professor. Department of Education. Kalyani 
University. Kalyani (Distt. Nadia).

Pandharipande,

LINGUISTS :
Reader. Comparative Philology and 

Linguistics, University of Calcutta. Calcutta.

C.urudutt, Dr. Pradhan. Reader.' Institute of Kannada Studies. 
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S.R..Banerjee, Dr.
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Nagaland House. Sector XII. R.K. Puram. New Delhi.
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Shri B.D. Pandya, Secretary (Retired)
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PRINCIPLES FOR EVOLUTION OF 
TERMINOLOGY

APPROVED BY THE STANDING COMMISSION 
FOR SCIENTIFIC AND TECHNICAL 

TERMINOLOGY

‘International' terms should be adopted in their current 
English forms, as far as possible, and transliterted in Hindi 
and other Indian Languages according to their genius. The 
following should be taken as examples of international 
terms:—

(a) Terms based on proper names e.g., Marxism (Karl Marx), 
Braille (Braille), boycott (Capt. Boycott), Guillotine (Dr. 
Guillotin), gerrymander (Gerry) etc.;

(b) Words like telephone, licence, royalty, permit, tariff etc.

Conceptual terms should generally dc iranslatea.

In the selection of Hindi equivalents simplicity, precision of 
meaning and easy intelligibility should be borne in mind. 
Obscurantism and purism may be avoided.

The aim should be to achieve maximum possible indentity in 
all Indian languages by selecting terms:

(a) common to as many of the regional languages as possible, 
and

(b) based on Sanskrit roots.

Indigenous terms, which have come into vogue in our 
languages for certain technical words of common use as for 
telegraph, telegram. for continent. 'STT for post etc.,
should be retained.

Such loan words from English. Portuguese, French, 
have gained wide currency in Indian Languages should be

xvii

2.

3.

4.

5.

6. etc., as



> retained e.p.. ticket, pension, police, bureau, restaurant, deluxe
etc.

7. Transliteration of International terms into Devanagri Script—
The transliteration English terms should not be made so 
complex as to necessitate the introduction of new signs and 
symbols in the present Devanagri characters. I he Devanagri 
rendering of English tenns should aim at maximum 
approximation to the standard English pronunciation with 
such modification as prevalent amongst the educated circle in 
India.

8. (lender—The International terms adopted in Hindi should be 
used in the masculine gender, unless there were compelling 
reasons to I he contrary.

9. Hybird formation—Hybrid forms in technical terminologies
e g.. MHf'-’d'd for ‘guaranteed’. for ‘classical’, for
‘codifier’ etc. are normal and natural linguistic phenomena and 
such forms may be adopted in practice keeping in view the 
requirements of techincal terminology, viz., simplicity, utilin 
and precision.

10. Sandhi and Samasa in technical terms—Complex forms ol
Sandhi may be avoided and in cases of compound words, 
hyphen may be placed in between the two terms, because this 
would enable the users to have a more easy and quicker grasp 
of ihe word structure of the new terms. As regards in
‘Saii'kiit-bascd words, it would be desirable to use afrfS'-jfig' in 
prevalent Sanskrit tatsama wa rds e.g., etc
hut ma\ he avo 'ed in newly'coined words.

11. Ilalanta—'sew.x adopted terms should be correctly rendered 
with the use of ‘hal’ wherever necessary.

IT Esc of Panthatn Naina— Hie use of may be preferred
in p i.e ol E’Eh' sT’T but in words like Tons’, ‘patent’ etc., the 
tiansliterauon should be 73.VTf. TT7? and not ^ or

X M11



Term Pan-Indian equivalent Pau-indian Equivalent 
in Devanagri Script in Roman Script

I. 2. 3.

1.
2. srifftrercu
3.
4. f?TO[T?r^Tt4t 

foTT’R',

abarognosis % _
abecederian

bharabodhahinata

1. varnabhyasi,
2. varnasiksaka.
3. varnakramika,
4. siksalamtravirodhi

aberration vipathana. aperana

abience apasarana 

yogyata, samarthya 

jiva-aposana

1. samvedana-ksayana
2. swara-ksayana

bhavavirecana

ills'll,ability

abiotrophy

abklingen

^fa-3TqpT'JT

1.
2.

irr^rr^Tabreaction

abrosia niraharata

absentmindedness anyamanaskata

abstract amurta

1. #tTcf,
2. W%T,
3.
TTTJR-^qnr-^ 

■irwnm w^r-ar

abulia sa m k a I pa -a sai na n h ya

1. saiksika, saiksanika
2. sastriya,
3 akadamika 
ganana^asamarthya

arthagrahana 
i samarthya

vakyaracana
asamarthya

academic

acaloulia

acatamathesia

acataphasia

I



3.2.1.

bhavanivesahinataacathexis
anisadataacathisia

3<rdr^
r^pTi

d'-Mfc-y, fdfe,

cH^ufc^rll , e<‘J|fHcTT

atiriktaaccessory

accomplishment

achievement

mspatti

upalabdhi, siddhi, 
krtitva

a varna kata, 
varnamdhata

achromatism

tiksna-sparsa
sainvedita
dhwambhrama

acmesthesia

acoasm

atiswanurakti

avisvavada

s'ravyatamapi

pramtamga-asamvedita

sankuslrsata

prantanga-samvedita

pramtamga Kraswata

pramtamga
apasamvedita

prativartasama
anukriya

tiksnata

acolasia

acosmism

acoumeter

acroanesthesia

yidiJi-d^di

acrocephaly

acroesthesia

yldHI f.^ddl 

yldlJf 3PT^fecTT

acromicria

acroparesthesia

y[dddd*t ildfshdlact one

^tS^ldTacuity

adaptation anukulanao cs

2



1. 2. 3.

o o» aiiukiflanamapiadaptometer

addiction v^asana

abhisarana3{f'ipqTar

'‘iMI'Mi'JM

adience

adj ustment 

adolescence

samayojana

kisoravastha.
kaisorya

vayaska

sparsa samvedanamiti

bhava

abhivahi

fcF9IUld’L?JT, ^114

adult

FT9T ^cFTfirfcTaesthesiometry

affect ■»TR

afferent

■drl < uttar-samvedanaalter sensation

vayovrddhi 
karaka, 1

asambodhita

akramakata

ageing
agent

agnosia

aggressiveness

agriculture fdJiM

1. WOT
2. dpiMdi

krsi vijnana

1. sadhana
2. sahayata

vivrtibhiti

aid

WOT

agoraphobia

agraphia

akathisia

lekhana asamarthya 

s wa ga t i-a sa m ved i ta 

aicchika gatilopa 

agatikrama

OjVs^ irfcTcThT 

3TfTfrf5W

akinesia

akinesis

3



1. 2. 3.

alcoholism madyavyasana

pathana asamarthya

anyatra-sparsa
sr.mvedita
pratika sparsa- 
samvedita

PTSff

alexia

alloaesthesia

FT?fallochiria

qyfHMlalphabet varna mala

alternate ekamtara
tamtnka amdhata 
R also allowed 
ubhayapars'vita

drstimamdata.
drstimamdya
smrti-lopa,
smrtibhramsa

caya

varna viparyaya, T

pratilekha

vislesana

anivarya cimtana 

sthirikarana

dT^tW-3TtTclTamaurosis

ambilaterality

amblyopia Hl'id

amnesia

anabolism

^fRlPTanagram

anagraph

analysis

facH
^«(%cJ57UI

anancastia

anchorage

androgyny 1.
2. vl'Jli4Kldl

1. ubhayalimgata
2. pumjayamgata

saktihinataanergia
_ Tamtaranantvaamnia

4



I 3.2.1.

prani. Jamtuanimal

amtaranaratva 
ksudha abhava, aruci

trijya drsti yamtra, T.

5THT 3T%TT^,

crf^di

animus
anorexia

anorthoscope

duscimtaanxiety

udasinata

vacaghata

mastiska raktaghata

1. asamka.
2. avabodha

s'iksuka

s'iksukaia
kriyaghata

adyaprariipa, T

arohana

apathy
aphasia

apoplexy

apprehension

IT^T^F T^TTW

1. 3nTT^
2.3T^rtT

f^T^KTT
f&ilMId

3TKIW1T1 SilWilSH 

3tTftF°T

apprentice

apprenticeship
apraxia

archetype

ascension

swamgikarana

1. sahasamgha
2. sahacarya

purvajata, T 

gatibhrams'a 

upasthili. ha|in 

avadhana

assimilation

1.
2.

’W'jidl, 

irfcT^rr

association

atavism

ataxia

attendance
3RITR-attention

arfq^frr abhivrtiiattitude



1. 2. 3.
attribute 1. ^

2. fafrw
3. ^TST^T

1. gunu
2. visesata
3. laksana

sravyata, s'ravanata

s'ravyalekha.
s'ravanalekha

sravanavijnana

s'ravyatamapi,
s'ravanamapi

svapratiyogita
svaspardha

svasiksa,
svasiksana

svayamkriyata

svanukulata

svadarsi, 'I

audibility

audiogram

spsicTT,

^cpiyf^Sf

audiology 

a udiometer

autocompetition

^TSTT,
^Tsrq-

autoed ucation

automatism

autoplasty

autoscope

autopsyche

autosuggestion
svamanasa, T

rq3pFU svasucana 
svabhibHavana 
in Ass. Cl Ben.

average yro R
bad me kuaham
basal age 

behuviou r
STTHR adhara vaya 

vy'avahara
vartana (in southern 
languages)

(^fST0! WTfftq 
WT3tt #)

6



I 1. 2. 3.

jaivavislesana

jaivavada

bioanalysis

biologism

biology

bionomics

jivavijnana

jivaparisa. i\ijriana. 
jivanaristhitiN ijtiana

jaiva sthitivijnanabiostatics

biotype
brain

ivaprarupa

mastiska

bursa r\ 1

mastiska ki i\ all rasa

ams'as'odlia na, 
amsamkana

cacergasia

aryT^Tt^R', strtrrcalibration

campfire 1

■JT drstinaiasamapi. 1 

apacaya

, tana-pratistambha, 1

ca mpi meter

catabolism

catatonia

cathexis bhavabhinisc a

cFli^T^T. RT kosa. kosikii. Icell

'JnrG kendra
navyanuva uana, 1

mastiska pradhanala. 
buddhi pradhanala.

anumastiska

centre
^T^IFRcPT, -M -d M 

yiiMni,

cent rope

cerebrotonia

cerebellum

7

■H



I1. 2. 3.

cerebrum pramastiska

pramanapatra

kuladhipati
margadars'analaya

- certificate

chancellor 
guidance clinic

chorea *1^1 T

chromatism vamakataqaTePcti

chromatopsia

chromesthesia

varnabhrama

^fcT^
c

^it^T

varna samvedita

chronograph kalalekhi

kalamapi 

kaladarsi, T 

kaksa; varga, T 

vargikarana 

samvrtibhiti

chronometer

chronoscope

class

classification

claustrophobia

clinician
clonus

cikitsaka, T

T
JT^cTclue samketa

'h’Jlfefrf

W'TTw^rft

coaching

cochlea

anus'iksana

karnavarta

sahapathyakramika. 
saha path yac iiri

pathyakramika

samketa na

cocurricular

curricular

coding

8



I 1. 2. 3.

3TfN?lM

sahasiksa,
sahasiksana

sahapariksaka

abhijnana

samjneya

prakosthikarana

ksatipurti,
pratipurti,
parihara

pratiyogita,
spardha

manogramthi

1. nibamdha, 
prabamdha
2. racana

bod ha, avadharana 
grahana in southern 
languages.

o duliy a Karr knya

samksepana

anukulana,
anubandhana
mithya-racana

prakata-anukriya

samagrakrti

co-education

co-examiner

cognition

ccgnoscendum

compartmentalization^l^FTW

srfcRfrf,
yldnW,

compensation

competition
FTtlf

1 ’PTiJ

complex

composition

2.

W'n' (Z° ^TR^T
comprehension

tarcompulsive acts

condensation

conditioning

^■'RT

ftT^TT T3RT 

W? aPTf^RTT

confaoulation

contact

cpfcTconfiguration

9



1. 2. 3.

conflict sarngharsa,dvamdva

bhramticontusion

consciousness cetana

sthirata. satatya 

aksepa.
sakampa murccha

samanvaya

mula pathyakrama, 
kora patyakrama

sahasambamdha

samvadita

, WrTctT

3TT^T,

constancy

convulsion

coordination

core curriculum Ml

correlation

correspondence

cortex I, bahyams'a
counselling paramarsa,

upabodhana

pathyakrama, 1 

kapalavijnana
Ka;ot \ nnana

course TRTT^TT.

'•fhlrliqaiMcraniology

cranium kapala karoti
credit sreya; guna
cretinism Tf ^qin-'-ll lanivimanata

Tf-fcurriculum patliyakiama, T 

cakraviksipti, T’t*jc4k#>Tcyclothymia

10



1. 2. 3.

^iW'iqK

sairenavadacyrenaicism

darwinism darvinavada

day dreaming 

dean

divasvapna

samkaya-adhyaksa, T

vada-vivada 
bitarka jn Ass. & Ben

debate

tf^RTdecibel T

f^Tdecision mrnaya

decoding

deduction

visamketana

nigamana 

viksepana, viksepa 

upadhi, T 

a pa rad ha si lata

deflection

degree

delinquency

delirium

3twyitTl<idl

pralapa
^f¥rfcTdelusion sambhramti

dementia manobhramsa

demonstration nidarsana, pradarsana 

vibhaga 

nitibnrastata 

avasada

department

depravity

depression

dermatographia

^tfrTffRrfT

3RFR

carmalekha roga.
T

desensitiza'tion visamvedanikarana

11



1. 2.

feRTTIcPcTTdestructiveness VI1 laou iv„

development

deviation

vikasa, parivardhana

vicalana

nipunata

s'rutalekha, uktalekhana

rMHumidexterity

dictation

diencephalon

digit

diplogenesis

dipsomania

disciplinarian

T, R

amka

dvijanana

madyonmada

anus'asanavadi,
sistavadi

1. anus'asana, s'ista
2. sastra, vidyasakha

1. fare
2. tu^t, fa^rsfirar

discipline

discussion carca
disorientation vimukhibhavana,

anabhivinyasa
vimukhikarana

visthapana

prabamdha

faRfftcprur
displacement

dissertation

dissociation visamga

1. vibheda
2. visesa yogyata

paridhiya grahaka 

vividhikarana

1.

2. fafata vr 

Trfa?5far 
fafatJtcPT'JT

distincticn
rerr

distoceptor

diversification

12



3.2.
svapnadream

3r«TFT,

3TrRf3'

abhvasa, Fdrill
amtarnoda 

drrha tanika, T 

amtarnodi pratyaksa 

gatisila, gatyatmaka 

vikata smrtilopa 

agnipralaya siddhamta 

krsakrti 

upamtikarana 

sisya

!. siksa. siksana
2. siksasastra,
3. siksanasastra

siksaka, guru

apavahi

aham

aham vikara 

ahammanyata, ahamika 

ullasa 

aicchika

drive

dura mater

dynaception

dynamic TTfrT^i^T,

ecmncsia

ecpyrosis 

ectomorphy 

edging 

ed uca nd

education

vdMlcTlcM0!

f!OW

1. F^rax,
2. fjtTsnw^,
3. farero

educator

efferent

ego

egopathy

egotism

elation

3tf terr
sTpnT^PTT, sifter

elective

electroconvulsive
therapy

<

O
vidyutaksepi cikitsa 

vidyuttanaf^TcRRelect rot on us
13



1. 2. 3.

elementary

embryo

emeritus

prarambhika

bhruna
sammananiya

’Tf^ETT^T

3Tfzr hIVi^

encapsulation 

encephalization 

encyclopaedia 

end brain 

endocrinology

pansamputana 

mastiski karana

vis'vakos'a

amtya mastiska

antahsraviki 
antahs ravi-vij ifana

sthulakrti

samskaramkana,
smrtyamkana

3^iM,

endomorphy

engram

entrance pravesa 

T, mriivatva

ar’TTMK, frmlt

entropy

epencephalon

epilepsy

epithalamus

T

apasrnara, miragi 

adhicetaka, T 

ma noj ai vak riyavij riana 

pes'isamkucanalekhi,

■JT^ft^f^nfsrapr

1. '•^Iq'iy^fVi
2. ̂ T

ergasiology

ergograph
T

1. jivanapravrtti
2. kama

eros
*

erotization kamasatka rana'PTHTfic^rn'

essential a ni vary a
14



3.2.1.

1. 1. svasthanubhuti,
2. ullasonmada

vivartana, kramavikasa

euphona
2.

^TftSTT

evolution
pariksa

uttejana
examination

excitation

uttejana

abhyasa

pradarsani.

pradarsanarati, 
pradarsana pravrtti

niskasana,
nirvasana

bahya grahaka

vilopa

bahirmukhata

bahirmukhi

sukarikarana,
saukarya

samkaya, T

durbalamana

vasturati

excitement

exercise
sre-srfttexhibition

-TfcT,exhibitionism

expulsion

f^fhr
exteroceptor

extinction

extroversion

extrovert

facilitation

faculty

feebleminded

fetishism

pratidiptidars'i.flouroscope
T

IS



1. 2. 3.

SIlf+HcHi

1. anopfcT, sfi^R
2. W^, wf

1.
2. ^t^T

1. yRi^iM
2. STTHTT

forebrain
foreconscious

agramastiska
agracetana,
prakcetana

1. akrti, akara
2. prapatra, T

1. nirupana. rupana
2. sutrikarana

mamca, T

1. pratisthana,
2. buniyada, adhara

1. avrtti,
2. barambarata

bhiti

kamas'aitya 

T, atmavismrti

form

formulation

forum

foundation

1. an^frTfrequency
2. °(K=lKci!

■mfright

frigidity

fugue

galvanometer

ganglion

genital

■^ctT

3irc^4^frl

T<?•«

gucchika

jananamgiya,
jananarnga

jananamgikarana

jinaprarupa, T

genitalization

genotype

gestalt

good me

gradation

graduate

•4V'T 41 h! et 5^

T

wx? su-aham

s'renikarana

snatakaFTIrlcF
16



3.2.1.

alekha, T

samuha

samuhana,
samuhikarana

vrddhi

margadars'ana

ftPT'Tlft-F^vyayarnasala, T

abhyasana, abhyastata. 
abhyastibhavana

vibhrarnti

ekadrstita

sparsasam%edamapi

graph

group

grouping

growth

guidance

cZfprnmr^TT,gymnasium

habituation STURPT, 3T«T^TT

hallucination
TTEF^f^cfThaplopia

feaTFJFRTSflf

haptometer
T

dvivimadarsi T 
dviayamadars'i

murhamanovidalata.

haploscope

nlfctc^idlhebephrenia H$*l

i

anuvamsikatavada

anuvamsikata

parampara. virasata. 
daya, uttaradhikara

•3hereditarianism

heredity

heritage

i4>dl

MfTTT, f^TRPT. ^PT,
sdtl i

3t1^T 1honours
pascamastiska 

sa mast hiti
hindbrain

TTTif^'^Frliomeostasis

17



1. 2. 3.

erPTfa, 3TcT:gRhormone T, amtahsrava
hybrid

?r«Tt^T

samkara
hypersomnia

hypnosis

hypochondriasis

hypomama

hysteria

atinidra

sammohana

svakayaduscimia

alponmSda
fzmm T

id T

identification ladatnukarana,
tadatmya

jarabuddhita

bhrama

pratimavalT

idiocy

illusion TR-

3lr(c|j<Ul
o

imagery

imbecile hmabuddhi
imitation anukarana
impotence napumsakata 

prabhava, chapa
3TT^T

impression

impulse avega

asambaddhata

anirnayata

agama

sisutva

incoherence

indecisiveness

induction 3tFnr

fnsrr^rinfantalism

18



1. 2. 3.

hinatainferiority FTnoT

inferiority complex hina bhavana. 
hina manyatam-^dl

3TT?T ^dHI

31 Cl 0 ?J

y=lc(d

3rf^T 

'H6J1 y^Trl 

3R^^To

adya cetana 

amtaravarodha

infraconscious

inhibition

innovation nava pravartana 

amtardrstiinsight

anidrainsomnia

sahaja pravrtti 

anudesa

ekikarana, samhati

instinct

instruction

integration

intelligence

interest

buddhi

abhiruci

5d<4ir^U,'

^Tirf^TcTT

madhyamika, Tintermediate

amtascaturthakainterquartile

intersexuality

introception

introceptor

ubhayaiimgata

amtargrahana

amtargrahi

amtarmukhiintrovert
_ r

inventory suci

yfcrtem prativikasa

uttejanasilata 
udreka in Kan.

involution

irritability

19



1. 2. 3.
fanntrjuvenile

keratoscope
kisora
svetapataladarsi, TT^cT^TcT^T^nT,

*1% JT%^T gati samvedana 

kakudata, T

kinesthesia

kurtosis

Tkymograph

prayogasala 

T, R also allowed 

vakpravaha dosa 

lamarkavaria

laboratary

labynntn

laiorrhea

lamarckism I Cadi'S

bhasalanguage

lateral mr^r, TPT^ parsviya, parsva 

ekapars'vata 

myama, vidhi 

bhasa na

T K also allowed

fjr^T, Mtl

laterality

law

lecture

cF9T^FK

lecturer

krsakrtileptomorphy

leptosome

leucotomy

krsakaya

svetarajjuchedana. \

T. kamakakti 

T. khamda chedana

libido

T^'4TSF''T1

loboionn

sihauikaramiloodi/aiion

20



1. 2- 3.

maladjustment anasamayojana

unmadamama 'd'-UK

3Tc^

manacitramap

marking

masochism

cihnana, amkana

isvapiranarati

hastamaithunamasturbation

materialization vastavayana

panpakvana,
paripakvata

madhya

madhyika

madhyama

ardhavibhajana, T

visannata

.smrti

mastiskayarana 

T, madhyamastiska

maturation

mean

median

medium *TTOT*T

meiosis
fqquui^imelancholia

memory

meninges

mesencephalon

metabolism cayapacaya

atimdriya jriana

tatvika manovijnana 
parSmanovijnSha

sfR

dlf^ TRt^?TR,

metagnomy

metapsychology

metencephalon T

21



1. 2. 3.

MV vidhimethod
italanudarsi, T 

anukara, anukaravada
m^tronoscope

mimetism arT^TT,

mind man a

samavibhajana, T 

smrtyadhara, T 

bahulaka

mitosis

mneme

mode

M'lf

Tmodulator

mongolish

mongolism

mamgolasama

mamgoliyata

aifV^HT

murha buddhimoron
abhiprerana

mukata

Stmarati, svarati 

atinidra roga 

nidra vistesana 

samvedanamamdata 

avas'yaka 

tamtrika

1. tamtrikiya
2. adhira

tamtrika daurabalya 

T, tamtrika-urja

motivation

c»mutism

narcissism

narcolepsy

narcolysis Mrr Mr^r*r
narcosia

necessary

1.
2.

^ 4>T

e. ’

nerve

nervous

neurasthenia

neunn

22



1. 2. 3.

tamtrika gamdika 

tamtrikavijnaiia 

tamtrika kosa, T 

tamtrika-tamtujala 

manovyadhi, T 

manovyadhita 

duhsvapna 

sunyata sambhramti 

asabdika buddhi

neuroglia

neurology

^trr,neuron

neuropil

neurosis

neuroticism 

nightmare

nihilistic delusion TRRTT ^ffd 
nonverbal 
intelligence 
normal

3Tintf^ *§5

samanya, prasamanya

samanyata

samkhya

samkhyika.
samkhyatmaka

vastu pratyabhij nana, 
vastu abhijnana

manograsti* R also 
allowMl, gilu in Kan. 
badhakata

normality

number

numerical

•9

3TRT 3tfiT3TR 

miyffd

^rnjcprTT

object recognition

obsession 

obstacularity 

occupation 

oedipus complex 

off response 

ohgergasia

^frT vrtti

idipasa manogramthi 

kvimukhi anukriya 

matimamdata 

mamdamanaskata

nfri^dl

oligopnrema

23



1. 2. 3.

oneirophrenia 

on response 

ophthalmometer 

orality

H'-'i svapna manaskata 

abhimukhi anukriya 

T, netramapi 

maukhikata 

imdriya, amga 

jiva

kamatireka, 
rati nispatti

abhivinyasa

niyata vikasa

asthika

karnasmari

3Rf^7T

, HI ^

3nrorgan

organism

orgasm
TfcT to^fn

orientation

to^ld

tosFIT

fernTR 3TT^RT

orthogenesis

ossicle

otolith

paragraphia

parallax

paralysis

lekhana vikara

disamtara abhasa
, TOlqid lakava, paksaghata

apanukarita

vyamoha

paramimia

paranoia

paranoid

paraphasia

paraphrenia

parataxis
paresis

parkinsonism

vyamohabhasa

vak vikara
Hdltocs^idi

3lffVrsF TOlmd 

fto-

vyamoha manovidalata 

anavinyasa 

amsika paksaghata 

parkinsana roga
24



3.2.1.
Ttirrtrr
T\T(tiT5Fr r«*M

rogavesa

roganidana vijnana 

rogi

siksa sastra, 
siksana sastra'

b3a vijnana 
sisu viinana

siatatamaka

paroxysm

pathognomy

patient

pedagogy ftror TfiFT,

fVryr r^H
pedology

percentile

perimeter

TmoHcr

MflMN, panmapa, 
parimapi, T

avarti tana- 
pratistambha

bhramanasila 

anumodana vrtti 

utpirana 

samtanana 

mukhavata, T 

T, R also allowed 

bhiti, T

bhitija duscimta

periodic catatonia

^frT
peripatetic

permisivenes

persecution

perseveration

persona

phacoscope

phobia

phobic anxiety

phosphene

photism

phrenology

pithiatism

wTnn

M«HT♦TQqc

i?rtrT,\

state

f^vrfer 
«^mh r^H

T

dipti-vibhramti 

kapSla vijnana 

anunayatmakata,
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1 2. 3.

’Tt^FT ^TUTTl', 
nffcl^ ^Tf

-3

?Tr'm?T
O' C •

tr?mr?T^T

polytechnization 

play technique
bahusilpayana 

krira pravidhi 

T, setupons

pons varolli T
mastiska setu

dilrabhasa drsti

yathayathata

akalapakva

purvanukolana

purvacetana

purvapravanata

purvagraha

purvaprathamika

prathamika

porropsia

precision

precocious

preconditioning

preconscious

predisposition

prejudice I y n

preprimer

primer

printing ■*T^T muarana

purvalaksani kriya 

prayikata

prakrama. prakriya

upakuladhipati

kulanusasaka

asadharana,
pratibhasali

T, R also allowed

proaction

probability

process

sTTrur^r,
T^TinaTT^T

prochanccllor

proctoi

prodigy

prolessor

26



3.2.1.
praksepana

kaksonnati,
padonnati

adya anukriya

upakulapati

mithyadarsi

mithya manobhramsa

manodaurbalya

manasa, T

manorogavijnana

manovislesana

manojivavijnana

manonataka

manogatiki,
manogativijriana

manojanana

manolekha, T

manogati

manovijiTanavada

projection

i

Mcjl'-lfcl 

3TT^T 3PTfqRT

promotion

prototaxis

provice-chancellor

peudoscope

pseudodementia

psychasthenia

psyche

psychiatry

psychoanalysis

psychobiology

psychodrama

psychodynamics

ftrzqrrsif

TTPPT,

^rnTPlfcT^t,
TRPnirri^sfPT

HMir^SlMqld

psychogenesis

psychograph

psychokinesis

psychologism

psychology

psycho met ry

psychomotor

manovijnana

H'ilfhfd manomiti

manascalaka

27



1. 2. 3.

^'ll differpsychoneurosis manovyadhi, T
«hl <r)tllsf

manovikasa vijnana 

manovikara 

manovikara vijnana 

bala marias'cikitsa 

manobhautiki.

psychonomics

psychopathies

psychopathology

psychopedics

psychophysics

psychosis

psychosomatic
disorder

manovikrti, T

manodaihika vikara

*PT:psychostatics

psychotechnology

psychotherapist

psychotherapy

manah sthaitiki 

manah praudyogiki 

manaseikitsaka 

manas'eikitsa, T

puberty

punishment

Puritanism

yauvanarambha

damda

s'uddhacaravada 

anugamanamapi, T3R’[hhhi'51,
M a

1. T?RRT
2.

o ,

pursuitmeter

pulvinar 1. cetaka pas'eamta
2. curnaka

caturthams'aquadrant

2R



3.2.1.
guna

caturthaka 

pamcamaka 

pra^nottari, T 

labdhi, bhagaphala; 

tamtnmula 

rosa

pratikriya

T, R also allowed

patha; pathana

upalabdhi

punaravartana

prapti

grahaka

parasparata

(prati) abhijnSna

manoramjana

punah samakalana

samdarbha

aropana sambhramti

prativarta

sudhara

quality •

quartile

quintile

quiz

quotient

radix

rage

reaction

reader

reading

realization

recapitulation

receipt

receptor

reciprocity

recognition

recreation

redintegration

reference

reference delusions 

reflex

reformation

rjT5; tT<5JT

M ini

(yfcT)

rpr:

yfcT^rf
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1. 2. 3.

mm*f\^r<
yfcRFfR'

refresher puntwarya, T 

pratigamana 

punarv&a 

punarbalana 

apeksika, sSpeksa 

sahajivita 

punah sikhana 

visvasaniyata 

u pa car a

punah smarana
punaravrtti

damana

regression

rehabilitation M'lqH

reinforcement

relative

TT;fT:

f=r?^?T^TcTT

symbiosis

relearning

reliability
* J

remedy

TT;RI^fH
rememonzation
repetetion

'iH'lrepression

research anusamdhana 
tyagapatra, istifa 
raziinama in Mar. etc 
punah samajikarana
anunada

tJ;T: 41*tl4leh<'Jl

resignation

resocialization

resonance

3PjfW

anunadaka 

anukriya 

mamdata 

aksipata, T 

bhutalaksi kriya 

pratijanana

resonator

response

retardation H'Sdl

3tf^rT7, X&'iiretina

retroaction

yfcnFFTretrogenesis

iO



3.2.1.
pascarartMm*

punarmulyana

bhumika

ghurnanadarsi, T 

T, pesi-jhilfc 

parpirana rati 

pratidarsa, namuna 

samtrpti

purusa kamonmada 

vidalanabha 

manovidalata 

T, R also allowed

1. chatravrtti
2. pamditya

vidyalaya bhitiv 

vijnana

nagnadarsana rati 

praptamka, T 

darsana rati

retrogression

revaluation

c\role

rotoscope

sac role mma

yrd«fsrt, 'iMdl
sadism

sample

saturation

satyriasis

schizoid

schizophrenia

scholar

scholarship

iRtf^TrlT

1.
2. MltectT

school phobia 

science 

scopophilia 

score

scotophilia

secondary

^51R

■f»T Tto

<35<fd TfcT

1. TTTsqte, 1. madhyamika, T;
2. TfWT 2. gauna

prthakkarana 

varana^ R also allowed
segregation

.selection
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1. 2. 3.
seif castration svalimgaccheda

atmavamcana

svas'iksana

svaprthakikarana

atma mmda

jaratva

jarajanya manobhramsa 

jaralaKsana 

samvedana 

samvedikarana 

samvedana tamtra 

samvedi vacaghata 

viyogaja duscimta 

limga, T; kama 

cihna

self deception 

self education

3nr*T f^T

self isolation

self reproach

senescence

senile dementia 'JKTjWT

senilism 'STTR^^T

sensation

sensitization

sensonum

sensory aphasia 

separation anxiety

frnr.sex

sign

simplification

simulator

saralikarana

anukaraka

skewness vaisamya

f^rsnnmsleep walking

sociability

socialization

nid rabhramana

^T^nf^FFcTr samajikata

samaiikarana

society

sociodrama

samaja

samaja nataka*mrsr
M



3.2.1.
samaja vikrti

kayavijnana

kSyanyilnata

kayapradhanata

kaya samvedana

nidra bhramana

atinidraiuta

sociopathic

somatology eppjfaSlT'T

somatopenia

somatotoma

somesthesis

somnabulism

somnolence

to WT

svaramapi

visesajna

1. vises^jiTata
2. yigesikarana

sonometer

specialist

specialization 1. t^fTWcTT
2.

varnakramamapi 

varnakrama, T
spectrometer

erufsFT,spectrum

speed

sphygmograph

spontaneity

gati, vega 

narilekha, 1 

svatah sphurti 

pravega, sphurana

avastha
vakskhalana*
R also allowed
manaka
samkhyikivid

trivimajnana

^T,spurt

stage

tTFTcE

trivimacitra, T

stammering

standard

statistician

stereognosis-

stereogram
33



1. 2. 3.

stereopsis

stereoscope
trivimadrstita 

trivimadars'i, T

'3^TFT;

stereotype

stimulus

gatanugatika 

uddipana; uddipaka 

gatyabhasadars'i.stroboscope
T

W?,student chatra, vidyarthi 

adhyayanastudy 3TST^T

stupor janma

subception

subconscious

SHycqSPJT avapratyaksana
3T^cR avacetana

sublimation udattikarana

avasamanyata

sahayikarana

samsucana

samsucyata

paraham

sarveksana

Hi6q fdd<^1 T, pathyavivarana

pratika

pratikavada; 
pratikavidhana

laksan^ R also allowed

dSI

subnormality

subsidiation

suggestion

suggestibility

3RlTrRT^RT

'M'H-oildl

superego

survey

syllabus

symbol

symbolism

^rmr, yrsymptom



3.2.1.
tamtrika-kosa samdhi<ffacjrr-e#srTsynapse

syndicate abhisad, T

sahasamvedana, T 

sams'lesana 

tamtra, paddhati 

drutavacita roga.

sahakriyasynergy

synesthesia

synthesis

system

tachylogia

rT?,

T

krodhavesatantrum
krtya, krtyaka

siksaka

adimastiska.

^KcCT,

fsrra^

fBTrT

did, cldN

qftwr

•task

teacher

telencephalo
T

prakrti 

citta prakrti 

(see tantrum) 

kamdara 

tana, tanava 

panksa

pathya pustaka 

cetaka, T 

mumursa, T 

siddhamta

tern per

temperament

tempertantrum

tendon

tension

test
Ml 6^1 Mtd<^>

dild
o c- '

text book

thalamus

thanatos
U-t-sMtneory

>
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1. 2. 3.

theosophy devavid>a 

cikitsa vyasani 

cikitsa

therapeutic addict Nfchc^l 

PqPq>c«i

<iP«4q

therapy

therblig

thnetopsychite

threshold

T

dehatmapunarujjivanavadi 

sima, dehaliHI,
\

tone dH tana

svaradarsi, T 

prasiksana

visesaka, vis'esa guna 

sammoha, T 

amtyaropa 

samkramanavada 

sthalamtara 

sthanamtara 

vilimga vesa rati 

abhighata 

anuvartana 

palayana vrtti 

anus'iksana, T 

anus'iksana, T 

ace tana

farfa ^pir

^Tc^kIm

tonoscope

training

trait

trance

transference

transitionism

translocation

transposition

transvestism f^FT^TfcT

trauma

3r^cR

tropismi

truancy

tuition

tutorial

unconscious

36



3.2.1.

^HcMl acetanaunconsciousness

bod haunderstanding

visvavidyalaya.university
T

Tutricle
cbm y if'+rl karsana saktivalence

|. (nc 
2. ^16^ (*fcio)

?7Tfs^

cuf^c^cil ,

arsrrn:
C^'j('c+>^ V , c< f £|

^nfcf

^lMT4

prasarana

1. sadisa (maths.)
2. vahaka (Biology)

nilaya

sabdika yogyata 

vacikata, sabdikata 

aksarasah 

karnakuhara, T 

kulapati 

kaumarya 

pums^tyaj 

amtaramga, T 

T, kuladhyaksa 

janma-mrtyu samkhyiki 

maukhika pariksa 

sabda bhamdara

variance

vector

ventricle

verbal ability 

verbalisr i

v,er.DaUm

vestilbule

vice-chancelloi

virginitv

virility
3tiyidd, f^TlTT 

'f^TZT, cbHI OT5T

viscera

visitor

vital statistics

viva voce

TT^-^TSTTvocabulary
^frT vrttivocation
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1. 2. 3.

wakefulness 

withdrawal *

strict

chlM; epfcT
' ^ C

j! s-h flSTT, ^ s - ife

jagrata avastha 

vinivartana 

karya, kama; krti 

z-praptamka, T 

z-parikra, T
yugma ja, T

work

7-sc ore

/-test

zygote

□□□□
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